
GÉNÉRATEUR D'AIR CHAUD
HOT AIR BLOWER

GENERADOR DE AIRE CALIENTE

Inox ou Galvanisé
Stainless Steel or Galvanized 
Acero inoxidable o galvanisado

Intérieur ou Extérieur
Inside or Outside 
Interior o Exterior 

Propane ou Gaz Naturel
Propan or Natural Gas 
Propano o Gas Natural

www.systel-international.com
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GÉNÉRATEUR D'AIR CHAUD
HOT AIR BLOWER
GENERADOR DE AIRE CALIENTE

Entretien aisé.
Easy maintenance.
Mantenimiento fácil.

On/Off.
On/Off.
Todo/Nada.

Intérieur / Extérieur.
Ouside / inside.
Interior / exterior.

Déflecteur de soufflerie ajustable.
Ajustable deflector.
Difusor ajustable.

Boîtier de contrôle  
avec 3 tentatives d’allumage.
Box control with 3 attempts  
of ignition.
Caja de control con  
3 tentativas de ignición.

CARACTÉRISTIQUES
CHARACTERISTICS - CARACTERÍSTICAS

Puissance
Power

Potencia

Pression Propane
Pressure Propan
Presión Propano

Pression Gaz Naturel
Pressure Natural Gas
Presión Gas Natural

Flux
Flow

Caudal

Consommation  
Propane

Consumption 
Propan

Consumo Propano

Consommation  
Gaz Naturel

Consumption Natural Gas
Consumo Gas Natural

65,9 kw 37 mbar 20 mbar 1 699 m3/h 4,77 kg/h 4,45 kg/h

TABLEAU PUISSANCE/CONSOMMATION
TABLE POWER/CONSUMPTION - TABLA POTENCIA/.CONSUMO

OPTION - OPTION - OPCIÓN 

Fermeture automatique 
du volet d’entrée d’air.
Automatic closing of air 
inlet.
Cierre automático  
de la trampilla  
de entrada de aire.

Kit de reprise d’air dans le bâtiment. 
Permet d’éviter des entrées d’air 
froid pendant les périodes de pré  
et post ventillation.
Building air return kit. Avoids cold 
air intake during pre and post 
ventilation periods.
Kit de recuperación de aire en el 
edificio. Evita las entradas de aire 
frío durante los períodos de pre y 
post ventilación.


